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'Chambre des Représentants. 

SESSION {)E 1918-1919. 

Projet de loi sur les réparations 
à accorder aux victimes civiles 
de la guerre ( 1). 

Wetsontwerp op de vergoedingen toe te 
kennen aan de burgerlijke slacht­ 
offers van den oorlog ( 1 ). 

1. - A.M~NUEMENTS J>UÉSENTf:s PAlt I. - AMENDEMENTEN OOOH DEN H~Ell 
~I. HIPERIALI AU TEXTE PROPOSÉ IJUPERIALI INGEDIEND OP DEN TEKST 
PAR LA CO;\IMISSlON. DJŒ COMMISSŒ. 

ARTICLE PREMIER. 

Rédiger comme il suit le premier 
alinéa: 

Les tribunoux des do11mrnges de guerre 
énulnero»! le mont11nt des dommages cau­ 
sés aux Belges n'appartenant pas à l'ar­ 
mée (Le reste comme à. I'ar-tlele.) 

ART. -{ bis. 

Est réglée prooisoirement, f01'{orn1é­ 
nient à la presente loi, la réparation; immé­ 
diate qui sera accordée a11x ayants droit, 
jusqu'au jou,· où ïAttenuiqn» aura priyë le 
montant intéçra! du dommage causé. 

ÀRT. /J.._ 

Le rédiKe~ comme suit : 

EEHS1'E ARTIKEL. 

Het 1•1• lid te doen luiden: 

De rechtbanken. voor 001·lor1s.~clwde bt·­ 
qrooten het beclrng van de schade, aan de 
niet tot het leger behoorende Belgen 
veroorzaakt (Het overige zooats in het 
artikel.) 

ÁRl'. J ois. 

W ordt voorloapig geregelJ, ove1·een­ 
komstig deze toet, de onmictili:llijke, aan c/1• 
rechthebbenden toegekende vergol'dil1q, tot den 
dag waarop Duitschlaud hel ool!« bedrng 
vau de veroorzaakte schade uitbetaalt. 

ART. 4. 

Dit artikel te doen Iuideu : 

li est accordé à la victime une mnjo- l Voor elk kind beneden 16 jaar op het 
ration d'allocation annuelle, par enfant I oogenblik van het schadelijk feit, wordt 
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àgé de moins lie seize ans au moment 
du fait dommageable, 

Cette majoration est fixée ~ raison du 
degré d'invalidité, sur la base d'un 
maximum .de 300 francs par enfant 
légitime ou naturel, en cas d'incapacité 
totale. 
Elle prend fin lorsque l'enfant accom­ 

plit sa seizième année. 
la limite d'âge de 16 at1• est porté» à 

23 m,i, lo,·1qu'il es! étt1bli que le, étudu que 
f•it l'n1/ant, l'empèchet1t de subvenfr à :se3 
besoim d'existence ,,ar sot& travail. 

ÁR'l', 5. 

Le rédiger comme sult : 

Lorsque le fait dommageable a causé 
la mort de la victime, il est accordé· les 
indemnités suivantes : 

aan het slachtoffer eene verhoogde jaar 
lijksche tegemoetkoming toegekend. 

Deze verhooging wordt, volgens dei 
graad van invaliditeit, bepaald naar dPI 
grondslag van ten hoogste 300 franl 
per kind, wettig of natuurlijk, in gcva 
van volkomcne ongeschiktheid. 

Zij vervalt wanneer het kind den leef 
tijd van 16 jaar bereikt . 

LJe lct{tifdsyrems tilm /6' j,1ar uiordt fol 01 
23 jaar gebracht, wanmtr het ü btwe:.m da, 
de studiën, die het kind doel, het oerhinderei. 
door zijt1en arbeid in s1'j11 bestaan te voor­ 
. zien. 

ART. 5. 

Dit artikel te doen lulden : 

Heeft het schadelijk feit den dood 
van het slachtoffer veroorzaakt, dan 
worden de volgende vergoedingen ver­ 
leend : 

2° Une allocation annuelle de 300 
francs par tête : 

1° Une allocation annuelle de 800 1° Eene jaarlijksche tegemoetkoming 
francs au conjoint non divorcé, ni van 800 frank aan den noch uil den 
séparé de corps; echt noch van tafel en bed gescheiden 

echt srenoot · 
() ' 

2Q Eene jaarlijksche tegemoetkornint;" 
van 300 frank per hoofd : 

a) Aux enfants légitimes et naturels; 
les uns et les autres àgês de moins de 
16 ans; 
h) Aux. petits-enfants àgés de moins 

de ·16 ans; 
c) Aux ascendants dont fa victime 

était le soutien; 

d) Aux frères et sœurs, ágés de moins 
tic I ö ans, dont la victime était le sou­ 
tien. 

Les indemnités attribuées sous les 
Iitteras a), b) et dj cesseront lorsque 
Ies bénéficiaires auront accompli leur 
seizième année. 

La limite d'âge de 16 ans est portée à 
25 an:s, dans les conditions déterminëe« au 
dernier alinra de l'article 4. 

a) Aan de wettige en natuurlijke 
kinderen, heide beneden i6 jaar. 

b) Aan de kleinkinderen beneden 
f 6 jaar; 

c) Aan de bloedverwanten in de 
opgaande linie, waarvan het slachtoffer 
de kostwinner was; 

tl) Aan de broeders en zusters bene­ 
den ·16 jaar, waarvan het slachtoffer de 
kostwinner was. 

De bij litteras a), b) en d) toegekende 
vergoedingen vervallen wanneer dt' 
rechthebbenden den leeftijd van 16 jaar 
hebben bereikt. 

De lt-e{tijdsgnms i:an 16 jaar wordt lot 
op :?5 jaar gebracht onder de cooruaarden 
bepaald fo het laatste lid van artike! 4. 

h«PERIAIJ. 



(' w) [N., H7] 

Jl. - AMENDEMENTS PRÉSENTÉS 
PAR M. DESTRÉE. 

Á1'TICU l'UMl■ll. 

I. - Ajouter à cet article la disposl­ 
Uon suivante : 

Sont dommages de guerre les dommagea 
cau&és par le mnniement des mgins explo­ 
sif, aba11don11éa P"'' les armées, 

II. - Subsidiairement : 

Sont assimilé, au.1· dommage, de guer,·e 
lu dommages causés aux mineu.-s de 111oim 
de 16 ans par le maniement d'engitis explo­ 
si/1 abc&ndonnés per lu armées. 

JJ. - AMENDEMENTEN DOOR DEN HEE!\ 
DESTRÊE VOORGESTELD. 

EimsTE ARTIKEL. 

1. - Aan dit artikel de voJgend·e 
bepaling toe te voegen : 

Wo1·d1 als oorlogsschade aange.iier• de 
schade oercorzaok; door cle bella11deling der 
springsto/j'm, welke door· de legers :iijn 
achtertjelate», 

/ ll. - Ingeval bovensta-_nde amen­ 
dement niet aangenomen wordt : 

W ordi mei oor/og,schade gelijkge6leltJ de 
schade, aan mit1de,-;arigen beneden :zestitm 
jaar veroor%aakt door cte behandeling van 
3pringstoff,m, welke door d, legers zijn 
llèllte,·r1elt1ttn. 

ART. 2. l ÁRT. 2. 
1 

I. - Intercaler, à l'alinéa premier, ! I. - In het eerste lid, na de woorden : 
aprés les mots : « la victime a droit », 1 << dan heeft het slachtoffer recht >i 

les mots : « à partir du jour du fait de volgende woorden in te voegen: 
dommageable ». « vuna]' den dag tian het schadelijk 

feit )) . 

n. - Ajouter à l'allnéa. 2 : II. - Aan het 2• lid toe te voegen: 

S'il s'agit de mineurs d'àge, l'indem- ! Geldt het minderjarigen, dan wordt 
nité sera calculée sur la base d'une de vergoeding berekend naar den grond­ 
capacité lucrative viagère de ·1, 200 francs ; slag eener levenslange win kracht van 
l'an. \ 1,200 frank 's jaars. 

J. Dws·rnéi::. 


